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El «meltingpot» estadounidense,como algunasvecesse suelellamar
a lasociedadnorteamericana,podemosconsiderarlomásficticio quereal.
Si bienesverdadqueen las grandesciudadesde EstadosUnidosexisten
barriosrepresentativosde los distintosemigrantesque llegaronen suce-
sivas oleadasal país norteamericano,tambiénes verdadque en estos
barrios—habitadospor italianos,hispanos,orientales,hombresde color,
WASPS‘,etc.— sus habitantesviven en mundosseparadosy dificilmen-
te un hombrede color seráaceptadoen otro de estosbarrios,existiendo
también barreras raciales y sociales entre los distintos grupos anterior-
mente señalados que dificultan la auténtica integración de todos estos gru-
pos en uno solo. Los irlandeses ocupan un lugar especial dentro de esta
jerarquía de culturas y tintes más o menos oscurosde la piel de sushabi-
tantes.

Los emigrantesirlandesesy susfamilias, siemprehastael presente,se
han encontrado en un estrato inferior a los WASPSy también a otra serie
de grupos de inmigrados. Sus conocimientos de la lengua inglesa influi-
rán, entre otros factores, en su posibilidad de cierta promoción en la es-
cala social. Pese a lo anterior la situación de los irlandeses, normalmente
analfabetos a su llegada el Nuevo Mundo, en algunas ocasiones llegó a ser
peorque la de los hombresde color. Posiblementeseanlas palabrasde
MaldwynAlíen Jonessobrela situaciónirlandesapocoantesde la Guerra
Civil Norteamericanauno de los másclarosejemplos:

«In the South,whereIrish Iaborerswere widely employedin arduouswork from
which Negrosíaveswerecarefullyshielded,Irish hostiiity to Ihecoloredracewaseven
moreintense.There,too, competitionfor jobswas a powerful stimulantto ethnic ri-
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valry. In New Orleans,for example,Irishemenhadoustedfree Negrosas laborers~..
Suchsituations,combinedwith theimmigrantlaborer’snaturaldesireto havesomeo-
nc beneath1dm in the social pyramid»2•

En ciertamanerase puedecomprender,aunqueno aceptar,el deseo
de los inmigrados‘irlandesesde que el hombrede color siguieraesclavi-
zado, siendouno de los gruposétnicosque másse opusoa la abolición
de la esclavituden el país.Posturaideológicaque incluso,y sorprenden-
teniente,seríaapoyadaporsus consejerosespirituales:«... The abolido-
nist leaderswere denouncedasenemiesofreligion, ashypocritesindiffe-
rent to the welfare of white labor, and as fanatics who threatened the sta-
bility of theUnion. ThesewerealsothesentimentsCatholichierarchyin
the easternstates,manyof whom, like ArchbishopJohn of New York,
wereof Jrish origin» ~. Estalamentablesituacióny no menoslamentable
manende pensarteníasusraícesal otro ladodel océano,en su paísna-
tal, Irlanda.Y pordesgraciadebidoparadójicamente,a unabrutalextin-
ción de unabuenapartedel puebloirlandésa mediadosdel siglo XIX. Ex-
tinción debidaal hambrede un puebloqueocupabael último peldañoen
la escalasocialy en la prácticareducidoa unaverdaderaesclavitud.

Durantela primeramitad del siglo XIX la poblaciónirlandesaconti-
núahablandoen buenaparte,cercade la mitad, su primitiva lenguaan-
cestral:el celtagaélico,pesea los denodadosesfuerzosinglesespor lograr
quetoda la poblaciónhablarainglés. Los irlandesesen su lenguay en su
religión, el catolicismo,encontrabansusúnicasseñasde identidadfrente
a los grandesseñoresqueasentadosen susprimitivastierrashablabanin-
glésy eranprotestantes.Esto eralo únicoque no les habíasido arrebata-
do y lo conservabancelosamente.Peroen 1845 algovino a cambiartan
desoladorasituaciónparaconvertirlaen algo mucho peor, de auténtica
pesadilla,y queobligaríaa los irlandeses,aterrorizados,a aprenderrápi-
damenteinglés.Me refieroa la«GreatFamine»queasolandolos campos
irlandeses terminaría con buena parte de la población gaélica, la menos
favorecidaen la escalasocialy porlo tanto la máspróximaala extinción
porfalta de alimentos.

En 1750 las estimacionesoficialesconsiderabanque la poblaciónir-
landesaerade unostres millonesde habitantes,quizáscuatro.El primer
censose realizóen 1821,considerándosecon datosmásfiablesquelapo-
blaciónerade másde ochomillones siendoen 1840 de aproximadamen-
te ocho millonesy medio de habitantes.La Républicade Irlandacuenta
actualmente con tan sólo tres millones de personas —el Ulster millón y
medio,medio de católicosy un millón de protestantes—,comopodemos

2A. M. IONES: American Immigration,TheUniversityof ChicagoPress,Chicago
(1960)Pp. 168-169.

Idem.,Pp. 167-168.



La herenciairlandesaen la literatura y sociedaddeEstadosUnidos 169

veralgo anormalha tenidoquesucederen la poblaciónirlandesa.Los si-
glosxix y xx vieronun gran augede poblaciónen Europa,no obstante
Irlandareducíadrásticamentesushabitanteshastabordesque nospue-
den hacerpensaren unaauténticaextinciónde la población.Pordesgra-
cía estoúltimo seaproximaa la realidadvivida porel puebloirlandésa
mediados del siglo xix. El pueblo católico irlandés desde la invasión de
Oliver Cromwell de 1649, habíasido desposeídode todossusbienes,las
tierrashabíanpasadoamanosde los soldadosinglesesen premioasuleal-
tad y buenosservicios. Los irlandesesquedaríanrelegadosa merossir-
vientesen susantiguasposesioneso enviadosa las pedregosasy baldías
tierrasde la costaoeste.Deestamanera,se creabaunaclasesuperiorco-
nocida posteriormente como la «Ashcendancv», protestante y dueña de
lastierrasy bienesirlandesesasícomotambiénfavorecidadescaradamen-
te por todo tipo de leyes.Por debajode la «Ashcendancy»un puebloca-
tólico antiguoposeedorde la tierra, huérfanode bienesy humillado.En
1776Arthur Youngen suobraA Tour ofIreland nos ofrecíala siguiente
versión de una de las más antiguas y poderosas familias de Irlanda:

«At Clonelís <Co. Roscommon),nearCastíerea,livesO’Connor,the directdescen-
dant of RoderickO’Connor, who was king of Connaught6 ó 700 hundredyearsago;
thereis a monumentof him is Roscommonchurch...The possessionsformerly so
grealarereducedto 3 or 400 poundsa year,dic family havingfaredin therevolutions
os so many ages,much worse than the O’Niels and O’Briens. The commonpeople
pay Sim tSegreatestrespect,andsendhim presentsof cattle, c. upon variousocca-
sions.They considerhim as the Princeof a peopleinvolved in onecommonruin»4.

A partir de 1695 las «PenalLaws» reducían en la práctica al pueblo
católico irlandés a una verdadera esclavitud. Su alimento consistía emi-
nentementeen las patatasque pudieranser producidasen los campos.
Carney otrosalimentoseranexportadosde la isla por los grandesseño-
res.En 1845 se produjo unaepidemiaen la patatadespuésde una esta-
ción en excesolluviosa, los añossiguientesllegaríanincluso a serpeores
llegandoa desaparecerla cosechade patatasen toda la isla y encontrán-
doseel puebloirla»désantela terroríficasituaciónde no teneralimentos
con los qué podersobrevivir. De los ochosmillones y medio se calculó
queuno murió de hambrey otro aterrorizadose dirigió a los puertosem-
barcándosea Inglaterra,América o cualquierotro lugarpor inciertoque
fuera.Los añosposterioresacrecentaríanestamasivaemigraciónla ma-
yor partede ella orientándolahaciaEstadosUnidos.Las ayudasinglesas
con «Indian Soups»y trabajossocialessiempreseríanescasasy tardías,
algunoscríticoscomoBriam Englis consideranquesi la poblaciónal bor-

Editado por Frank MURPHY en The Bog Irish, Penguin(harmondsworth),
1987, Pp. 39-40.
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de de la extinción hubiera sido anglosajona y protestante el gobierno de
Londreses posiblequehubieratomadomedidasmáspositivasparaevi-
tarlahorrorosamortandad.La emigraciónaEstadosUnidosinclusopro-
porcionaríapingUesgananciasaciertosdesalmados,J. M. Syngeafinales
del siglo XIX ve estalamentable situación según nos confiesaen su carta
a un amigo suyo, StephenMackena:

«Ihereare sidesof ah that westernlite the groggy-patrict-pubhican-generalshop
man... This is the type that is running the presentUnited Irish Leagueanti-grazíer
campaignwhile they’re swindling the people themselvesin a dozenand the buying
out their holdings andpackingwhole famihies to America»6

Podemoscomprenderquelos irlandesesal llegar al NuevoMundode-
saransubir peldañosen la escalasocial.Los recuerdosde la vieja Irlanda
erandemasiadotenebrososy podíanservividos de nuevoen Norteamé-
rica.Una de las posibilidadesde ascenderen la escalasocialnorteameri-
canaerasaberingléscon fluidez, de estamanerael siglo XIX había visto
en Irlandacomo los irlandesesvoluntariamentey en muchoscasoscon
avidezse dedicabana aprenderla lenguade suscolonizadores,dejando
a un ladoel celtagaélicopocoprácticoparasu vida futura. Lo que los in-
glesesno hablanlogradocon severasleyes lo lograríael imperioso afán
de escapardela isla.En 1827HumphreyO’Sullivan nosdecíaensuDiary:
«Ihestrugglenotjustto survive,but ifpossibleto scapefrom misery,took
variousforms. Thosebestableto breaktheirchainswere thosewho had
a little surpluscapital,or a little education,or werelessscrupu¡ousthan
their fellow-countrymen»~ Esta teoría seríaampliamenteaplicadaen el
nuevopaís.El mundode la frontera,el sueñoamericanode libertady ri-
quezas,convertíaal emigranteen un ser bien distinto. El campesinore-
colectorde patatassetransformaríaunasvecesen trabajadordel tendido
de los nuevosferrocarriles,en incansableluchadorcontralos indios como
es el casodel generalCuster,o en buscadorde oro en las lejanastierras
de California. Paradójicamente,buscandola subsistenciaen un nuevo
país,ayudaríanalevantarun nuevoimperio.En Irlandatrataríanduran-
tegeneracionesde derribarel imperio británico,con suscontinuosy san-
grientosenfrentamientos,apegadosa su pequeñoreductode tierra. En
Américasin tierra que retenerse lanzarána la colosalaventurade crear
un gran paísjunto con millones de emigrantesde diversasnacionalida-
des,lograndoa travésde un sistemademocráticotenerun presidenteca-
tólico. E. Kennedyde ascendenciairlandesa,asícomo tambiénotros de
religión protestantes.

6 j~ M. SYNGE: Syngeto Mackenna(Letters),Constable<London), 1936,p. 72.
Editado por Frank MURPI-IY en Ihe Bog lrish, Penguin(Harmondsworth),

¡987,p. 77.
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Solamenteen los diez añossiguientesa la «GreatFamine»secalcula
queabandonaronIrlandamillón y mediode personas,sabiendoqueAmé-
rica nuncapodríaofrecerlesalgopeorquesu tierranatal. El gobiernobri-
tánicofacilitaríay veríacon muybuenosojos estamasivaemigraciónha-
ciaotro país,debidoa quede no serasí la emigraciónirlandesavolvería
susojos haciala Isla de GranBretaña,superpobladaporaquelentonces,
y quellevaríaa millones de personasa encontrarsesin trabajoy sin po-
sibilidadesde subsistencia,originandounaverdaderacatástrofe,estavez
sobreel sueloinglés y por lo tantomásvisible y estremecedora.En el si-
glo XVI Américahabíaofrecidoun nuevoproductoalimenticio,la patata,
graciasa ellaslos irlandesespudieronsobrevivir.En el siglo XIX Améri-
ca volvía a ofrecerlesla posibilidadde su supervivencia,estavez con la
emigración.Los «cottiers» fueron eminentementela masaemigradora
queabandonóirlandaen el siglo XIX rumbo a EstadosUnidos. Eranel
estratomáspobredel mundolaboraly a lo único quepodíanaspirarera
aunaprecariasubsistencia.Las «cotages»juntocon un pequeñotrozode
terrenoleseraarrendadaporlos grandesseñoresen públicasubasta,mu-
chasveceslas rentasno podíanserpagadasy teníanqueabandonarel lu-
gar, la mayoríade lasvecespor 1a fuerzaya que no teníanotro sitio don-
de podervivir, siendoparaellos la posesiónde la tierra de vital impor-
tancia.Porotro ladolos dueñosde la tierraveíanque si los arrendatarios
no pagabansusrentasmuchosde ellos severíanen la ruina,GeorgeMoo-
re en su noveloA Drama in Muslin nos ofrecela forma de pensarde la
clasedominanteen las palabrasde Alice: «... the ten~ntsarepayingno
rent at alí now —Irelandis worsethan ever;we shall alí be ruined,and
they say HomeRule is certain.But 1 amsick of thesubject»~. La visión
del campesinoirlandésnos la ofrecerámagistralmentey con vivo realis-
mo J. M. Syngeen su relato TheAran Jslands,anteun casoreal quepre-
sencióde una familiade «cottiers»queal no poderpagarsu rentaal pro-
pietariode la tierra fueron expulsadosde la tierra y de su hogar.

«At a sign from thesheriff ihe work of carrying otit the bedsandutensilswasbe-
gun in tSe middle of a crowdof nativeswho looked on in absolutesilence,broken
only by Ihe wild imprecationsof the woman of tSe house.She belongedto oneof
tSemostprimitive families on the island,and sSeshookwith uncontrollablefury as
sSesaw tSestrangearmedmen who spokea languageshecouldnot understanddii-
ving Serfrom tSeSearthshehadbroodedon for thirty years.Forthesepeopletheou-
trageof tSehearthis tSesupremecatastrophe»O

Estoúltimo contrastaclaramentecon la formade vida llevadaporlos
emigrantesirlandesesen NorteAmérica.Lamayoríarechazócualquierin-

Granjerosarrendatariosdetierras.
G. MOORE: A Drama in Muslin. Coly Smythe<London), ¡981,p. 329.

lO j~ M. SYNGE: CollectedWorks(¡‘rose), OxfordU.P. (London), 1966, p. 89.
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tento de arrendar o poseerunagranja,prefiriendoquedarsea vivir en los
lugaresde desembarcocomotrabajadoresasueldoen cualquierempresa
dondesusposibilidadesde trabajo fueran aceptadas,muchasvecesmuy
mal pagadosy en situacionesdenigrantes.Esto fuedebidoen parteaque
las familias procurabanmandara los hijos másjóvenesa América reu-
niendoel dinerodel pasajecon grandessacrificios,unavezéstosallí de-
bíandebuscarrápidamenteun puestode trabajoconel quepoderahorrar
algúndineroy mandárseloasufamilia paraquepudieratodaellaembar-
carserumbo aAmérica. Porotro lado las penuriaspasadaslabrandolas
tieras irlandesasles habíanllevado a desecharcualquierotro intento de
emprenderunamismaandaduraen el nuevopaís,laexperienciaqueha-
bíanadquiridodurantegeneracioneshabíasidodemasiadodura.H. O’Su-
llivan escribíaen suDiary en 1827 lo siguientesobrelapobrezadel pue-
blo irlandés,en su mayoríacampesino:«l4th The poor peopleareover-
joyedat thethoughtthattomorrowtheywill havemeatto eat.Peopleare
coming in to market from the country. Poor peoplein the country eat
meatonly threedays’ayear,ChristmasDay, ShroveTuesdayandEaster
Sunday»“.

Existiendo otro factor dominanteen el pueblo irlandésa la hora de
buscarun nuevotrabajoen el NuevoMundo,estefactores el de la liber-
tadque les ofrecía«el sueñoamericano»,unafronteraen continuoavan-
ce haciael oestellena de incalculablesriquezasy un ideal democráticose-
gún el cualtodoslos ciudadanoseranigualesantela ley. LasLeyesen Ir-
landafueronde inusitadacrueldadparael puebloautóctono.Las «Penal
Laws»de 1695 reducíaal puebloirlandésen la prácticaa una auténtica
esclavitud.No podíanvotarni asumircargospúblicos,asícomotampoco
serprofesoreso dedicarsea los negocios.Las escuelascatólicasestaban
prohibidasy los sacerdotescatólicosdeclaradosfuerade la ley, un obispo
que se encontrarasobresuelo irlandéspodía serejecutado.Las pocas
tierrasen manosde católicosfueronreducidasasu mínimaexpresión.In-
clusoun católicoqueposeyeraun caballocuyopreciofuerasuperioracin-
co libras le podríaserarrebatadoporun protestanteporesacantidad.

En el siglo XVIII la clasedominanteirlandesagraciasa HenryGrattan
había logrado cierta independenciapara su comerciocon el «Act of
Union», elaboradopor William Pitt. El sigo XIX se caracterizapor esta
pérdidade privilegios y buena parte de la prosperidad de la «Ascen-
dancy».Lasreformaspolíticasy socialespedidascon insistenciapor los
irlandesesen elparlamentoinglésseránrechazadas,deestaformalos pro-
testantesse enfrentanal gobiernoinglés y se acercaránalgunosde ellos a
la ideanacionalistacompartidacon los católicos.EstadosUnidosvendría
a jugar un papel muy importanteparala causairlandesa,favoreciendo
una vez másaunqueindirectamente,a los irlandeses.En 1750 existía la

F. MURPHY: TheBogIrish. Penguin(HarmondswortS),1987,Pp. 173-174.
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posibilidaddeguerraentreGranBretañay Españadebidoa los rocesfron-
terizosen Norteamérica.El parlamentoinglésconsiderabaque los inte-
resesde Inglaterra e Irlandaen su política exterior eran inseparables,
peroun abogadoprotestanteirlandés,TheobaldWolfTone,publicaríaun
panfletodeclarandoqueEspañae Irlandasiemprehabíansidopaisesami-
gos, porlo quetal enfrentamientoarmadoeraimpensable.AdemásTone
ofrecíaa católicosy protestantesirlandesesla posibilidadde unirsefren-
te a un enemigocomún, el parlamentoinglés, que rechazabacualquier
tipo de reformafavorableparaIrlanda.El 14 de octubrede 1791 se crea-
ba en Belfastla sociedadde los «UnitedIrismen»y en ellase recogíanlas
ideasde ToneWolf y otros nacionalistas.Wolfe y otros revolucionarios
comoJamesReynoldso Hamilton Rowan tendríanque emigrara Esta-
dosUnidosal encontrarsesu vida en peligroy allí continuaríansusacti-
vidadespolíticas.Pronto la costaatlánticade EstadosUnidosse conver-
tiría en un foco de agitadoresy rebeldeshuidosde suspaises,muchosde
ellosirlandeses.Uriah Tracyescribiríaal respectolas siguientespalabras:
«... with very few exceptions,theyareUnitedIrishmen,FreeMasons,and
the mostGod-provokingdemocratsthis sideof HeIl» 12•

Wolf nadamásllegar a EstadosUnidosseembarcaríarumbo aFran-
cia en 1796,buscandola colaboraciónde los francesesparaun desembar-
co en Irlanda.La Franciarevolucionariadel momentoacogiócon entu-
siasmola ideay mandóunaflota con 14.000hombresquedebidoenbue-
na partea las inclemenciasdel tiempo se dispersóy no pudo desembar-
car. En 1798 los «UnitedIrishmen»organizaríanunasublevaciónquese-
ría sangrientamenterechazadapor las tropaslealesaInglaterra.En 1842
se fundabaen Irlandael seminarioNation, dirigido por un grupo de jó-
venesy ardientesnacionalistasque formarían el grupo conocido como
«YoungIreland»,en 1848 intentaríanuna nuevainsurrecciónque sería
aplastada.Algunosde los líderesunavezmásseembarcaríanhaciaEsta-
dosUnidos huyendode la justicia inglesa.Uno de ellos sería Thomas
D’Arcy McGeequieneditadaen New York el semanarioNation siguien-
do una labornetamentenacionalistay de ayudaa los irlandesesemigrados.

En 1858secreaen NewYorky Dublin conjuntamenteunanuevaaso-
ciación que seríaconocidacomo la «Irish RepublicanBrotherhood»o
«FenianMovement»,suscreadoreserannacionalistasconectadoscon la
extinguida «Young Ireland» y el semanario Nation. Ya no se piden ma-
yores concesionesde libertadesal Parlamentoinglés, ahorasimplemente
se busca la independenciade Irlanday se sabequesolamentese logrará
porla fuerza.Los fenianoseranhombresa ambosladosdelAtlántico dis-
puestosaempuñarlas armaspor sucausay aayudara la asociacióncon
su dinero. Lapuestaen prácticade la ideaindependentistase llevaríaa

¡2 M. A. IONES: Americanimmigration, The University of ChicagoPress(Chi-

cago) 1969,p. 85.
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cabodespuésde terminarla guerracivil estadounidense,los soldadosde
ascendenciairlandesaquehabíanluchadoen la guerraestabanlistospara
desembarcaren Irlanda,pero las armasprometidasnuncales fueronen-
tregadasy la invasióntuvo queserpospuesta.Se intentaríadosañosmás
tarde,pero el gobiernoconociendode antemanola rebeliónencarcelaría
a la mayoríade sus líderes.

Un nuevomovimientorevolucionarioseríacreado,peroestavezten-
dríasu organizaciónexclusivamenteen EstadosUnidos.Uno desusprin-
cipalespromotoresseríaMichael Davitt, hijo de un «cottier» expulsado
de las tierrasarrendadas.La nuevaorganización,Clan na Gael, seguida
la línea independentista de Irlandamarcadaporsusantecesores.La nu-
merosacolonia irlandesaen América impedíaa los gobernantestomar
medidascontraellos yaque severíapagadacon la drásticapérdidadevo-
tos en las siguienteselecciones.Su función pesea algunosintentosvio-
lentos,se fundamentaríaen recogerdineroparaayudara la causairlan-
desay a los irlandesesnecesitados.Los fenianoscontinuaríansu laborpro-
irlandesacontrael Imperiobritánicoen añosposteriores.DurantelaPri-
meraGuerraMundial se llegó a una situacióntal entrelos emigrantesy
descendientesirlandesesqueinclusoaplaudíanlas derrotasbritánicasen
la guerra.Porestarazónvariosperiódicos,entreellos el Cae/teAmerican,
TheIrish World y el Freeman’sJournal fueron cerrados.El sentimiento
anti-británicocontinuaríahastanuestrosdíasasí comosu encendidoen-
tusiasmopor todo el irlandés.

Un escritorirlandésquenosofrecela nostálgicavisión del emigrante
irlandésen tierrasamericanases GeorgeMoore(1852-1933).En su rela-
to «HomeSicknmess»(en The Untilled Field) nosmuestrasu punto de
vistasobreIrlanday la emigración.En unaspocaspáginaspodemosver
condensadasu forma de pensar.El argumentode «HomeSickness»se
basaen la vueltade JamesBrydena sú pueblecitonatalde Cork. El mo-
tivo de su viajeessu delicadasalud,el médicole ha aconsejadoqueaban-
doneAmérica duranteunatemporada,así como su trabajotrasel mos-
tradoren un bardel humilde barrio de Boweryy quevuelvaa su tierra
a recuperarla salud.Pronto en Irlandalas fuerzasvuelvenaél y entabla
relacionescon MargaretDirken. Paracelebrarel próximoenlacelos no-
vios ofrecenun baile que tendráque celebrarseen el pueblovecinoya
queel sacerdotedel lugarescontrarioa estetipo de manifestaciones.Du-
ranteel baile llegaráel sacerdotedel puebloincrepandoalos allí reuni-
dos,no porbailar sinoporbeberpuestoque él aceptael baile,perono la
bebida.Brydenseráentoncescuandosedé cuentadel controla queestán
sometidoslos habitantesdel lugary de sugran pasividady resignación,
cosasqueno sucedíancuandoél abandonóel lugarveinteañosantes:

«... tSe obedienceoftSesepeoplete their priest surprisedhim. Wben Se was a lad
they Sad not beenso obedient,or Se had forgottentheir obedience;and he listened
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in mixedangerandwondermenttothepriest,who wasscoldinghisparishioners,spea-
king to them by name,... The people listenedacceptingtSepriest’sopinion without
question.And tSeirsubmissionwaspathetic.It wasthesubmissionofa primitive peo-
píe clingingto religious authority,...»13•

Una noche Bryden sueñacon su trabajoal otro lado del Atlántico y
con el lugary susgentesy puedeescucharel «clangof money»práctica-
menteinexistenteen la terrible miseriaen la que viven los campesinos
del lugar. Al despertar,tomala determinaciónde no casarseconMarga-
ret Dirken y de volver aAmérica;la razónno la encuentra,y durantedías
piensadetenidamenteen los motivosde su cambiode opinión.Hastaque
repentinamenteencuentrala razón:

<... Was it t’or the sakeof moneytSat he might maketherethat he wisSedto go
back? No, it was not dic money.WSat then?His eyes felí on dic bleakwalls; Se re-
memberedthe patheticignoranceof dic people,and it was tSesethings that Se not
could endure. It was the priest who came to forbid the dancing. Yes, it was tSe
priest» ‘~.

Brydenvolverásolo a América, secasará,tendráhijos, su esposamo-
rirá, su fortunaaumentaráunasveces,disminuiráotras,y próximo a la
horade sumuerte,vuelvearecordara MargaretDirken. Quizásmuerta
ya,tal vezcasaday con hijos, el recuerdode Margaretha sido unasegun-
davida calladay escondidadentrode su corazón,y deseavolver de nue-
vo a Irlandaparaserentenadoen el mismolugar dondenació.

La figuradelemigrantequeseembarcarumboaAméricaserámuydis-
tinta en su novelaTheLake,una vez mássu críticaal sistemasociales
desoladora.En TheLake, Moore nosofrecesuvisión crítica del cleroca-
tólico irlandés,estavezencarnadoen la figura de su sacerdote,quienpor
un lado nos ofreceráunacrítica externade la Iglesiay porotro una in-
terna,censurándosesuspropioserroresy debilidadescomosacerdote.La
acción desencadenantedel conflicto, la encontramosen su relacióncon
lajovende suparroquiaNoraGlynn, jovenindependientey de fuerteca-
rácter,quien tiene un hijo de un amor adúlteroy seráacusadapública-
menteporel sacerdote,Oliver Cogarty.Por esta razón,la joven tendrá
queabandonarel puebloy emigrara Inglaterra.Peroentoncesseprodu-
cirá un procesode autocríticadentrodel alma del sacerdoteguiadopor
las cartasde FatherO’Gradydesdesuyparroquiaen Inglaterra,donde
bondadosamenteayudaa Nora, y tambiénpor las cartasde la misma
Nora. La obstinaciónde FahterOliver por saberquién es el padredel
niño y su constanteacercamientoa Nora,en sus pensamientosy en sus
actos,nos hacepensardesdeun principio en su posibleenamoramiento

‘~ G. MOORE: ModernIrish ShortStories,Oxford U.P. (London), p. 10.
‘~ G. MOORE?Idem.,p. 13.
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de la joven. En una seriede cartascon FatherO’Grady y con Nora irá
mostrandosuevolución, el conflicto interno quesufresu almay la posi-
bilidad de convertirseen un nuevohombre:

«FromFatherOliver Cogartyto Miss NoraGlynn... 1,who beganmy life in scrolls,
amnow going totry to pick up thelost threadof my instinctsin somegreatcommer-
cial town, in London or New York. My life for a long timewill be thatof somepoor
clerk or some hack journalist, picking up thirty shillings a week wSen Se is in

CuidadosamenteOliver prepara su huida en el mayor secreto para evi-
tar murmuraciones.Dejaal otro ladodel lagounassencillasropas,y des-
puéspor la noche,volviendoa la otraorilla sedespojade susvestimentas
de sacerdote,desnudonadandounasvecesabraza,otrasde espaldaspara
salvarlalargadistancia,sufigurasinbolizaelvolver anacerconunanue-
vavida,unanuevapersonalidady unanuevamaneradepensarmásacor-
de con la naturalezaque le rodeasumergidoen las aguasdel lago. Será
por asídecirlo un nuevobautismoen el quelamanode Diosdirectamen-
te sin intennediariosle indicaráel caminoa seguir:

«1 sSall neversee that lakeagain,but ¡ shall neverforget it» ... and when he arri-
vedat Cork it seemedto Sim that he was beingengulfedin tSedeeppoolby theJoy-
cetownshore.On tSedeck of the steamerhe SeardtSelake’s warble aboyetSevio-
lenceof tSewaves.«ISereis a lakein every man’sSeart»,he said,«andhe listensto
its monotonouswhisper year by year, more and more attentivetilí at last he un-
girds» ‘~.

La religión católica sería y sigue siendoel lazo de unión mássólido
entrelos católicosirlandesesenAmérica.El hacinamientode los emigran-
tes irlandesesen las zonascosteraspróximasa suslugaresde desembar-
co, seríabien visto por los obisposde ascendenciairlandesa,queconsi-
derabanquela mejorformade preservarla fe de susfeligreseseratenién-
dolosa todoslo máspróximo posible,por lo queunaeventualemigra-
ciónhaciael Oestedondepodríanhaberobtenidotierrasy fortunano era
bien acogida.La visión de GeorgeMoore hacia el clerocatólico en sus
obrasno essiemprela másjustapuestoquesi bien sonverdadlos defec-
tos quemuestrade un cleromuchasvecespordebajode su laborapostó-
lica, tambiénesverdadque existenotrasfacetasimportantesy positivas
a favor del clero irlandésqueno se mencionan.Un clero que se jugó la
vida muchas veces a la hora de predicar su doctrina en la época de la «Pe-
nal Laws».

En 1856, según versión de M. A. Jones, se reunía en la ciudad de Buf-

‘~ G. MOORE: TheLake. Colin SmytSe<London), 1980,p. 146.
16 Idem. p. 179.
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falo la «Irish CatholicColonisationConvention»,intentandollevara los
irlandeseshacialos espaciosabiertosdel oestefuerade su lamentablefor-
made vidaen las ciudadesdel este,pero los obisposde estasciudadesse
opusierontajantementey fue rechazadala idea.Curiosamenteen 1879 una
partedel clero católicofomentóla ideaevangelizadorade mandara los
irlandesesa poblarlos espacioscasivacíosdel oestecon el objetivo prin-
cipal de enseñarla religión católicaasu vecinos,pero lapropuestano lo-
gró la colaboracióneconómicapedidaparaserllevadaacabo,de estafor-
malos emigrantesirlandesesrechazabanuna posiblevueltaa la labranza
de la tierra e indirectamenteun rechazoa unaimposicióndel cleroirlan-
dés.Pesea todo los irlandesesseguiríanmanteniendosu fe inquebranta-
ble unidos a sus sacerdotesy obispos.En 1834 un conventocatólicofue
destruidoen Charlestown,Massachusetts,el Boston CommercialGazette
publicaríavarios díasdespués,el 13 de agostode 1834, como gran nú-
merode trabajadoresirlandesesllenos de furor se dirigieron desdeotras
ciudadesa Charlestownparavengarla afrenta:

«Fearswere entertainedyesterdaythat therewould befresSdisturbancesthateve-
ning. It was reponedthat theIrisSlabourerson the Worcester,Lowell, andProviden-
ce railroadswere on their way to thecily, in greatnumbers,for thepurposeof aiding
tSeir Irish brethrenin avengingtheinsult that wasoffered to themby thedestruction
of tSeCatholic seminaryof Charlestown...

So greatwas the excitementamongthe CatSolicsyesterdaytSatEishopFenwick
deemedit necessaryto cali themtogetSerin tSeafternoon,at the churchin Franklin
street...»‘~

En una sociedadhostil, en la que muchasvecesuna familia de emi-
gradosteníaquevivir en unahabitacióny los periódicosa la horadeofre-
certrabajoindicabanabstenersenegrose irlandeses,solamentesu fe y su
uniónpodíamantenerlesen pie. Incluso sus casase iglesiaseranincen-
diadas, como hemos podido veranteriormente,porprotestantesen los úl-
timospeldañosde la escalasocialqueteníanque competircon los irlan-
desesa ¡a hora de buscarpuestosde trabajo. Es comprensiblequeel fin
de la esclavitudfueravistaporestosestamentossocialesconreceloy mie-
do, no por factoreshumanospero sí por factoreseconómicosy de super-
vivencia. Perolos irlandesesveníande un paísen el quelas condiciones
de vida habíanllegado a ser incluso peores,estabanpreparadosparala
lucha y el sufrimiento y lograron abrirsecaminoen tal difícil situación,
y lograrestablecerseen la clasemedia.Su indudablegenio creadorofre-
ceríaa la literaturanorteamericanaescritoresde indiscutible valor, algu-
nos de ellosmundialmenteconocidos.

El primerdiarioescritoen EstadosUnidos, ThePennsylvaniaRacket,

‘~ Publicadopor W. D. GRIFFIN en The IrisS in America, OceanaPublications
(New York), 1973,p. 51.
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apareció en 1784 y su propietario era un emigrante irlandés del condado
de Tyrone, JohnDunlap. Anteriormente,en 1776, otro emigranteirlan-
dés habíacreadoel semanarioTheNew YorkPacketandAmericanAd-
vertiser. El primerperiódicodedicadoatemasirlandeses,TheShamrock,
se publicaríaen 1810. Sueditor,ThomasO’Connor,habíasido un revo-
lucionario irlandésquebuscórefugioen EstadosUnidos. En 1880 la So-
cietyforthePreservationoftheIrish Language,establecidaen New York,
dedicadasus esfuerzosa propagarla lengua,la cultura y la literatura ir-
landesa por todaslas comunidadesde ascendenciairlandesaen Estados
Unidos.En 1911 los directoresde teatronorteamericanosofrecieronal
AbbeyTheatrerepresentardurantetreso cuatro meses diversas obras de
escritoresirlandeses,en especialThePlayboyof the Western World de
1. M. Syngedebidoen partea serconocidosen América los tumultosca-
llejeros producidospor dichaobra cuandofue representadaen Dublín.
La compañíaactuóen Boston,Chicago,NewHaven,Washington,y New
York entreotros lugares.Los alborotosproducidospor ciertasobrasapa-
recieronen los periódicosa ambosladosdel Atlántico. Lady Gregoryes-
cribiría en su autobiografíalo siguientedurantela estanciay actuaciones
de la compañíaen Boston:

«Now asto thethetroubleoverThePlayboy.Wewere told, wSenwc arrived,that
oppositionwas beingorganisedfrom Dublin.

Otroescritorde ascendenciairlandesa(escocesa-irlandesa)y también
líderpresbiterianofue David Mcgregore(1710-1777).Nacidoen Irlanda
del Norte, en Derry, emigrócon su familia a EstadosUnidos.En su obra
The VoiceoftheProphetsaparecenincipientesmanifestacionesrevolucio-
nariasa favor de la revoluciónnorteamericanaporsu independencia.El
pionerode la doctrinapresbiterianaen Américaseríael reverendoFran-
cis Makemie(1658-1708),tambiénnacido,comoDavid Mcgregoreen Ir-
landadel Norte, en Donegald.Suasentamientoen la coloniaamericana
deViginia y sulaborapostólicaenel NuevoMundole permitiríansercon-
sideradocomo el fundadordel presbiterianismonorteamericano.

Otro irlandésemigradoa EstadosUnidos y posteriormentedistingui-
do por sus escritos sería el poeta Fitz-JamesO’Brien. Al contrario
de los mencionadosanteriormentesu vida no se distinguiría por su de-
dicacióna la causareligiosasino másbienporsu vidabohemia.Supro-
ducciónliterarianosofreceríanarracionescortas,poemasy obrasde tea-
tro algunostan significativos como What WasIt?, y The Wondersmith.
Murió durantela guerracivil norteamencana.

Los apellidosMac- y Mc- nosindican un origen escocésparael pri-
mero e irlandésparael segundo,aunqueno siempreesasí. Podemosde-
cir no obstantequeambospertenecena la herenciagaélicaquese asentó
desde tiempos primitivos en Irlanday Escocia.En uno de ellospodemos
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ver a Roben McAlmon (1895-1956), nacido en Kansas. Editor y escritor
sería una figura conocidadel grupode escritoresnorteamericanoscono-
cidoscomo la «Lost Generation»,que agrupabaescritorestan prestigio-
sos como ErnestHemingway,F. Scott Fitzgerald,Ezray Poundy John
Dos Passos entre otros. Junto conWiliam Carloseditaríala revistaCon-
tact. Su matrimonio con una escritorainglesale permitiría vivir en Eu-
ropa sobre la queescribióalgunasde susobras.De sustrabajosen prosa
podemos destacar A HastyBunchy Post-Adolescence.

Otros escritorespretigiososde las letras norteamericanasy de ascen-
denciairlandesaen cuyosapellidosaparecela formaMc- sonJohnBach
MeMastery Mary McCarthyentreotros.McMaster,un ingeniero,sede-
dicócon entusiasmoa escribirunaHistory ofMePeopleoftheUnitedSta-
tes (1883-1913), ofreciéndonosunabuenavisión de lavida de las gentes
sencillasdel paísy sus problemascontidianos.Mary McCarthy(1912-).
Huérfanadesdelos seis añosde edadfue educadapor familiarespróxi-
mos, su infancia y el entornoen el que tuvo que vivir aparecereflejado
en su obraautobiográficaMemoriesofa Catholic Girlhood. Partede sus
artículosapareceríanpublicadosen TheNation.Algunasde susobrasmás
conocidasson The Wriring oit the Wall y Tite SeventeenthDegreeen las
que critica la corrupciónamericanay la guerrade Vietnam. El apellido
McCarthy es uno de los másantiguosde Irlanda, apareceen celta irlan-
déscomoMac Carthaigh,apellidode unade lasgrandesfamiliasde Muns-
ter, siendoel apellido másnumerosoen Irlandade todos los Mc-.

Los apellidosen O tambiénnos muestranunaclara procedenciair-
landesacomoes el casode EugeneO’Neil y JohnO’Hara. EugeneO’Neil
(1888-1953)es uno de los más importantesdramaturgosde la literatura
de EstadosUnidos, y el primerode ellos en escribiruna seriede dramas
de verdaderomérito literario. Su padreJamesO’Neil, un inmigradoir-
landés,seríaun conocidoactorde teatro que llevaríaen muchasde sus
giras al joven Eugene.En obrascomo Tite Hairy Ape Des/reunder tite
E/msy Tite¡cemanComethmuestrasu inquebrantablecarácterirlandés.
TiteIcemanCometh con susescenas de bar y la infatigablepalabreríadel
personaje, unas veces cómica otras trágica, nos hacer recordar al escritor
irlandés. J. M. Synge y su drama TiteP/ayboyoftite WesternWorld. Am-
basobrassedesarrollanen sendosbaresy ambospersonajes,graciasa su
palabreríason en ciertamaneraadmirados,al final cuandose descubre
la verdadde sus vidas ambosseránrechazadospor aquellosque los ad-
miraban.En 1936 le seríaconcedidoel premioNobel. Los O’Neills fue-
ronuna de las más poderosasfamilias de Irlanda, siendohistóricamente
muy conocidoslos O’Neills delUlsterpor su podery susenfrentamientos
con las tropasbritánicas.

JohnO’Hara(1905-1970)ha sido ampliamenteconocidopor sus re-
latos cortos y su novelas.En ellos intentamostrarnosla formade vidade
la sociedadamericanasin exageracionesy con sinceridad,pobresy ricos
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aparecen en sus obras y la forma de enfrentarse con la vida. Algunas de
sus novelas nos ofrecenapartadosconcretosde estasociedad,comoesen
Tite Big Laugh en la que presentael mundode Hollyood y sus intrigas.
El mundode NuevaYork tambiénocuparáun capituloimportantede sus
escritosasí como tambiénla clasemediade la ciudadde Gibbsville en
Pennsylvania,unapequeñaciudadbienconocidaporO’Hara,hijo de un
médicode Pottsville, en la queinvestigalas vidas privadasy oscurasde
sushonorablesciudadanos.PosiblementeO’Haraetimológicamenteven-
ga de la formairlandesaO hAráin bienconocidaen el sigloxví¡.

OtroO’Haranorteamericanoy escritorlo tenemosen FrankO’Hara
(1926-66).Poetanacidoen Baltimore, dedicadotambiéna la pintura.La
originalidadde supoesíaaparecereflejadaen obrascomoA City Winter,
SecondAvenuey LovePoems.

O’Connor esotro prestigiosoapellido irlandésque en celta irlandés
aparececomoO Conchobhair,quenosrecuerdaal legendarioreydel Uls-
ter Conchobarfigura principalde algunosde los másfamososrelatosme-
dievalesaparecidosen los manuscritosirlandesescomo esel Lebor Lai-
gen(Libro de Leinter). En la literaturade EstadosUnidostenemosvanos
prestigiososO’Connorsquenosindicansu posibleascendenciairlandesa:
Edwin O’Connorsy FlaneryO’Connor.EdwinO’Connor(1918-68)en su
novelaTite LastHurrah nospresentalavida de los emigradosirlandeses
a travésde un político americano-irlañdésde Boston. El temairlandés
tambiénserátratado en la figura de un sacerdotecatólicoen su novela
TheEdgeofSadness.

Otroescritornorteamericanoy tambiénapellidadoO’Connor esFlan-
nery O’Connor (1925-64).Escritorcatólicode ascendenciairlandesa,el
temareligioso ocuparáun lugarcapitalen susobras,como es el casode su
novelaTiteArt¿ticial Nigger, Tite Vio/entBearit Awayy Everythingthat Rises
Must Converge. Dios,pecadoy redenciónforjaránel argumentode susobras.

Tambiénel apellidoKelly esconocidoen la literaturade EstadosUni-
dos. En irlandésaparececomo O Ceallaigh,y despuésde O’Hara es el
másnumerosoen la isla, primitivamenteel apellidoeraconocidobajo la
forma de O’Kelly. RoberKelly (1935-)poetaconocidoporsuAxonDen-
dron Treeentreotros trabajosy el dramaturgoGeorgeKelly quienpre-
sentadaen 1924 su dramaSitow-off en NuevaYork nos muestrantam-
bién su ascendenciairlandesa.

Los Kennedy,apartedel tristementeasesinadopresidentenorteame-
ricano,tambiéntienenen JohnPendíetonKennedy(1795-1870)con sus
novelasy en X. 3. Kennedycon sus poemasdosescritoresdignosde di-
choapellido.El apellido Kennedyapareceen celtairlandésbajo la forma
O Cinnéide(ceann,cabeza—éi— digh, feo-a)y son una de las familias
másantiguasde la isla. Graciasa John P. Kennedy,hombrecon poder
político y fortuna, Baltimore se convertiríaa mediadosdel siglo XIX en
uno de los másimportantescentrosculturalesde EstadosUnidos.
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Incluso en el famoso creador de la novela de la épocadel jazz Tite
GrecaGatsby,F. ScottFitzgerald(1896-1940),podemostambiénver una
posible ascendenciairlandesa.El apellidoFitzgeralden celtairlandésapa-
rece como Mac Gerailt, pertenecea una de las mayoresfamiliasanglo-
normandasllegadasa Irlanda durantela primitiva invasiónde la isla,
siendodicho apellidomuy numerosoen Irlanda.

La poblaciónde origen irlandésy su influenciaen todos los campos
del país es de enormeimportancia.La «GreatFamine»irlandesaacele-
raría la emigraciónirlandesade tal maneraque solamenteen diez años
despúésde la catástrofe,un millón y mediode irlandesesabandonaronla
isla muchosde ellos en direccióna EstadosUnidos. Sabiendoque lama-
yor emigraciónirlandesade toda su historia, y de forma masiva,sepro-
dujo a mediadosdel siglo XIX y ateniéndonosa los datosque nosofrece
Maldwyn A Jonesla herenciairlandesaen EstadosUnidos es de capital
importancia:

«... TSe uve million immigrantsof the period 18 15-60 were greaterin number
thanthe entirepopulationof tSeUnited Statesat thetimeof theflrst cencusin 1790.
Moreover, tSe threemillion wSo arrived in tSe single decade1845-54 landedin a
countryof only abouttwenty million inhabitantsand tSusrepresented,in proportion
to tSetotal population,the largest influx the United Stateshas ever known» 20•

20 M. A. JONES:AmericanImmigration,The University of CSicagoPress<CSi-

cago), 1969,p. 94.


